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Denne elpejs er kun egnet til brug i 
velisolerede rum og til lejlighedsvis 
opvarmning
Denna elkamin är endast lämplig för 
användning i väl isolerade rum och för 
tillfällig uppvärmning
Denne elektriske peisen er kun egnet 
for bruk i godt isolerte rom og til 
sporadisk oppvarming



DK - SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
Ved brug af dette elektriske apparat skal 
grundlæggende forholdsregler følges for 
at reducere risikoen for brand, elektrisk 
stød og personskade, herunder følgende:

• �Denne elpejs må kun bruges med et  220-
240 volts strømstik (vekselstrøm), 
spændingen markeret på elpejsen skal 
svare til forsyningsspændingen.

• �Tænd ikke for elpejsen, før denne er kor-
rekt installeret som beskrevet i denne 
vejledning.

• �Elpejsen må ikke placeres umiddelbart 
under en stikkontakt.

• �Efterlad ikke elpejsen tændt, når du for-
lader dit hjem eller går i seng.

• �Efterlad ikke elpejsen uden opsyn, når 
det er tilsluttet elnettet.

• �Denne elpejs er ikke beregnet til brug af 
børn. Efterlad aldrig børn uden opsyn, 
imens elpejsen er tændt.

• �Brug kun elpejsen til privatbrug og på den 
måde, der er angivet i denne vejledning.

• �Kontroller ledningen for skader regl-
mæssigt. Brug aldrig elpejsen, hvis led-
ningen eller andre del af elpejsen viser 
tegn på skade.

• �Hvis ledningen er beskadiget, skal den 
udskiftes af producenten, dennes ser-
viceagent eller lignende kvalificerede 
personer for at undgå fare.

• �ADVARSEL - FOR AT UNDGÅ OVEROPHED-
NING må elpejsen ikke tildækkes.

• �Brug ikke denne elpejsen i de umiddelba-
re nærhed af badekar, bruser eller swim-
mingpool.

• �Sørg for, at ledningen ikke rører ved var-
me overflader.

• �Elpejsen skal places mindst 100 cm (1,0 m) 
fra vægge og andre brændbare overfla-
der.

• �Brug ikke elpejsen udendørs.
• �Brug ikke elpejsen, hvis du har våde hæn-

der.
• �Flyt aldrig elpejsen ved at trække i led-

ningen.
• �Flyt aldrig elpejsen når den er tændt eller 

varm. 
• �Før rengøring af elpejsen skal du sørge 

for, at denne er taget ud af stikkontak-
ten, og at den er helt afkølet.

• �Rengør ikke elpejsen med slibemidler el-
ler kemikalier.

• �Brug aldrig tilbehør, der ikke er anbefalet 
eller leveret af producenten.

• �Før aldrig ledningen under tæpper.
• �Brug aldrig aerosoler eller lignende i 

nærheden af elpejsen.
• �Brug aldrig elpejsen til at tørre tøj eller 

andre lignende genstande.
• �For at undgå fare som følge af utilsigtet 

udløsning af den termiske afbryder, må 
elpejsen ikke forsynes via en ekstern til-
koblingsenhed, såsom en timer, eller til-
sluttes et kredsløb, der regelmæssigt 
tændes og slukkes af forsyningsselska-
bet.

• �Dette elpejsen må ikke bruges med en 
forlængerledning.

• �Børn skal være under opsyn for at sikre, 
at de ikke leger med elpejsen.

• �Denne elpejs kan bruges af børn fra 8 år 
og opefter samt personer med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner 
eller mangel på erfaring eller viden, hvis 
de har fået vejledning eller instruktion i 
brug af elpejsen på en sikker måde og 
forstår de involverede farer.

• �Rengøring og brugervedligeholdelse må 

ikke foretages af børn uden opsyn.
• �Børn under 3 år skal holdes væk fra elpej-

sen, medmindre de er under konstant op-
syn.

• �Børn i alderen fra 3-8 år må kun tænde/
slukke for elpejsen, forudsat at det er 
blevet placeret eller installeret i dets til-
sigtede normale driftsposition, og de har 
fået vejledning eller instruktion i brug af 
elpejsen på en sikker måde og forstår de 
involverede farer.

• �Børn i alderen fra 3-8 år må ikke tilslutte, 
regulere og rengøre apparatet eller ud-
føre vedligeholdelse.

• �ADVARSEL - Denne elpejs er ikke udstyret 
med en termostat med rumføler til at kon-
trollere rumtemperaturen.

• �Brug ikke denne elpejs i små rum, når de 
er beboet af personer, der ikke er i stand 
til at forlade rummet på egen hånd, med-
mindre der er konstant opsyn.

• �ADVARSEL - Nogle dele af denne elpejsen 
kan blive meget varme og kan forårsage 
forbrændinger.

• �Der skal udvises særlig opmærksomhed, 
når børn og sårbare personer er til stede.

PLACERING
Elpejsen er beregnet til brug på en fast og 
plan overflade.
Ved placering skal du være opmærksom på 
følgende punkter:

• �Hvis du placerer elpejsen i en alkove, skal 
du sørge for, at der er mindst 100 cm 
plads på alle sider for at sikre god luftcir-
kulation.

• �Elpejsen må ikke placeres foran en stik-
kontakt.

• �Stikkontakten skal altid være tilgængelig 
for at kunne afbryde elpejsen fra strøm-
forsyningen i forbindelse med vedligehol-
delse.

• �Tæpper og møbler holdes væk fra forsi-
den af elpejsen. Disse kan blokere for den 
frie strøm af varm luft fra ventilatoren 
og beskadige både møbler og elpejsen.

BETJENINGSPANEL
�Tildæk aldrig elpejsen eller bloker åbningen 
i bunden af elpejsen, da dette kan forårsage 
overophedning og dermed risiko for brand.

BRUGSVEJLEDNING
Følgende kontakter er placeret på bagsiden 
af elpejsen:

➊ ➋ ➌ ➍

➊ Hovedafbryder (O/I)
➋ Varmeindstilling I (1000W)
➌ Varmeindstilling II (2000W)
➍ Termostatknap

�Placér elpejsen på det ønskede sted og 
sæt stikket i stikkontakten.

�Vælg de ønskede funktioner:
Kontakt 1: Tænder/slukker for strømfor-

syningen til elpejsen og flammeeffekten.
Bemærk: Denne kontakt skal være i ON (I) 
position, for at elpejsen kan fungere med 
eller uden varme.
Kontakt 2 (I): Tænder/slukker for 1000W 
varmeeffekt.
Kontakt 3 (II): Tænder/slukker for 2000W 
varmeeffekt (bruges sammen med kon-
takt 2).
• �Flammeeffekten kan benyttes med eller 

uden varme.
• �Drej termostatknappen (4) med eller mod 

uret for at øge eller mindske den ønske-
de rumtemperatur.

• �BEMÆRK: Elpejsen fungerer kun, hvis 
O/I-kontakten (2) er tændt, og termosta-
ten (4) er indstillet højere end den nuvæ-
rende rumtemperatur.

SIKKERHEDSAFBRYDER
• �Elpejsen er udstyret med en overophed-

ningssikring, der aktiveres ved overop-
hedning (f.eks. ved blokerede luftventi-
ler).

• �Af sikkerhedsmæssige årsager nulstilles 
apparatet IKKE automatisk.

• �For at nulstille: Afbryd strømmen i mindst 
15 minutter. Tilslut derefter igen og 
tænd.

UDSKIFTNING AF PÆRE
• �Pæren i elpejsen er LED og kan ikke ud-

skiftes.

RENGØRING OG PLEJE
• �Tag altid stikket ud og lad elpejsen køle 

helt af før rengøring.
• �Brug ikke skrappe kemikalier, opløs-

ningsmidler eller slibende midler.
• �Kabinet og glasdele skal blot aftørres 

med en tør, blød klud. Brug ikke poler-
midler.

• �Må ikke nedsænkes i vand eller væske.
• �Brug en let fugtig, fnugfri klud til rengø-

ring.

FEJLFINDING
Ingen varme eller lys: 
Tjek stikkontakten på et andet apparat. 
Hvis kontakten virker, men kaminen ikke 
gør, skal ledning/stik tjekkes af en elektri-
ker.

Lys, men ingen varme: 
Tjek om termostaten er sat højere end 
rumtemperaturen. Alternativt kan sikker-
hedsafbryderen være udløst (se afsnit 
herom).

SPECIFIKATIONER
Effekt:  .......................Niveau 1  - 1000 watt
................................... Niveau 2 - 2000 watt
Spænding: ..........................220-240V~50Hz 
Vægt: ............................................... 17,60 kg
Mål: ........................... H. 80 x B. 41 x D. 41 cm
Model: ......................................... ND-189B-2



�Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan være farlige og skadelige for 
menneskers sundhed og for miljøet, når affaldet af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes korrekt. Produkter, 
der er mærket mednedenstående overkrydsede skraldespand’, er elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand 
symboliserer, at affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men 
skal indsamles særskilt. Til dette formål har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor affald af elek-
trisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne på genbrugsstationer eller andre indsamlingssteder 
eller hentes direkte fra husholdningerne. Nærmere information skal indhentes hos kommunens tekniske for-
valtning. Brugere af elektrisk og elektronisk udstyr må ikke bortskaffe affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
sammen med husholdningsaffald. Brugere skal benytte de kommunale indsamlingsordninger for at mindske den 
miljømæssige belastning i forbindelse med bortskaffelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr og øge mu-
lighederne for genbrug, genanvendelse og nyttiggørelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr.

Emne Symbol Værdi Enhed

Varmeeffekt

Nominel varmeeffekt Pnom 2 kW

Mindste varmeeffekt Pmin 1 kW

Maks. kontinuerlig  
varmeeffekt Pmax,c 2 kW

Strømforbrug

I slukket tilstand Po 0 W

I standbytilstand Psm N.A. W

Effekt i tomgangstilstand Pidle N.A. W

Effekt i netværksforbundet 
standbytilstand Pnsm N.A. W

Standbytilstand med visning 
af information eller status - [nej] -

Sæsonbetinget  
energieffektivitet ηS,on 85 %

Emne Enhed

Type varmeeffekt rumtemperaturstyring

Enkelttrinsvarmeeffekt uden  
rumtemperaturstyring [nej]

To eller flere manuelle trin uden  
rumtemperaturstyring [nej]

Med mekanisk termostat til  
rumtemperaturstyring [ja]

Med elektronisk rumtemperaturstyring [nej]

Elektronisk rumtemperaturstyring plus 
dagstimer [nej]

Elektronisk rumtemperaturstyring plus 
ugetimer [nej]

Andre styringsmuligheder

Rumtemperaturstyring med  
tilstedeværelsesdetektion [nej]

Rumtemperaturstyring med detektering  
af åbne vinduer [nej]

Afstandsregulering [nej]

Adaptiv startstyring [nej]

Infrarød-sensor [nej]

Styring af max driftstid [nej]

Intelligent funktionalitet [nej]

Kontrolnøjagtighed [nej]

Model: ND-189B-2



SV – SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Vid användning av denna elektriska apparat 
ska grundläggande försiktighetsåtgärder 
vidtas för att minska risken för brand, el-
stötar och personskador, inklusive följan-
de:

• �Den här elkaminen får endast användas 
med ett 230  V vägguttag (växelström). 
Den spänning som anges på elkaminen 
ska motsvara matningsspänningen.

• �Slå inte på elkaminen förrän den är kor-
rekt installerad enligt beskrivningen i 
denna bruksanvisning.

• �Elkaminen får inte placeras direkt under 
ett vägguttag.

• �Lämna inte elkaminen på när du lämnar 
hemmet eller går och lägger dig.

• �Lämna inte elkaminen utan uppsikt när 
den är ansluten till elnätet.

• �Elkaminen är inte avsedd att användas av 
barn. Lämna aldrig barn utan uppsikt när 
elkaminen är på.

• �Elkaminen får endast användas för privat 
bruk och på det sätt som anges i denna 
bruksanvisning.

• �Kontrollera regelbundet att strömkabeln 
inte är skadad. Använd aldrig elkaminen 
om det fnns tecken på strömkabeln eller 
någon annan del av elkaminen.

• �Om strömkabeln är skadad ska den bytas 
ut av tillverkaren, dennes serviceombud 
eller person med liknande kompetens för 
att undvika risker.

• �VARNING – UNDVIK ÖVERHETTNING genom 
att att inte täcka över den elektriska elka-
minen.

• �Använd inte den här elkaminen i närheten 
av ett badkar, en dusch eller en swim-
mingpool.

• �Se till att strömkabeln inte kommer i kon-
takt med varma ytor.

• �Elkaminen ska placeras minst 100  cm 
(1,0 m) från väggar och andra brännbara 
ytor.

• �Använd inte elkaminen utomhus.
• �Använd inte elkaminen om du har våta 

händer.
• �Flytta aldrig elkaminen genom att dra i 

strömkabeln.
• �Flytta aldrig elkaminen när den är på eller 

varm. 
• �Innan du rengör elkaminen ska du se till 

att den är utdragen ur vägguttaget och 
att den har svalnat helt.

• �Rengör inte elkaminen med slipande 
medel eller kemikalier.

• �Använd aldrig tillbehör som inte rekom-
menderas eller tillhandahålls av tillver-
karen.

• �Dra aldrig strömkabeln under mattor.
• �Använd aldrig aerosoler eller liknande i 

närheten av elkaminen.
• �Använd aldrig elkaminen för att torka 

kläder eller andra liknande föremål.
• �För att undvika fara på grund av oavsikt-

lig utlösning av den termiska brytaren 
får elkaminen inte strömförsörjas via en 
extern anslutningsenhet, såsom en ti-
mer, eller anslutas till en krets som re-
gelbundet slås på och av av elbolaget.

• �Den här elkaminen får inte användas med 
en förlängningskabel.

• �Barn ska hållas under uppsikt för att sä-
kerställa att de inte leker med elkami-
nen.

• �Den här elkaminen får användas av barn 
från 8 år och uppåt samt av personer 
med nedsatt fysisk, sensorisk eller men-
tal förmåga eller bristande erfarenhet 

och kunskap, förutsatt de står under 
uppsikt eller har instruerats beträffande 
säker användning av elkaminen och för-
står riskerna med den.

• �Rengöring och användarunderhåll får in-
te utföras av barn utan uppsikt.

• �Barn under 3 år ska hållas på avstånd 
från elkaminen om de inte står under 
ständig uppsikt.

• �Barn mellan 3 och 8 år får endast sätta 
på/stänga av elkaminen om den har pla-
cerats eller installerats i dess avsedda 
normala driftposition och om de har fått 
handledning i eller instruktioner om hur 
man använder elkaminen på ett säkert 
sätt och förstår riskerna.

• �Barn mellan 3 och 8 år får inte ansluta, 
justera, rengöra eller utföra underhåll på 
apparaten.

• �VARNING – Denna elektriska elkamin är in-
te utrustad med en termostat med rums-
givare för kontroll av rumstemperaturen.

• �Använd inte den här elkaminen i små rum 
där personer som inte kan lämna rummet 
på egen hand vistas, såvida dessa perso-
ner inte står under ständig uppsikt.

• �VARNING  – Vissa delar av den här elkami-
nen kan bli mycket varma och orsaka 
brännskador.

• �Särskild uppmärksamhet bör ägnas åt 
barn och känsliga personer.

PLACERING
Elkaminen är avsedd att användas på ett 
fast och plant underlag.
Beakta följande vid placering:

• �Om du placerar elkaminen i en alkov ska 
du se till att det finns minst 100 cm fritt 
utrymme på alla sidor för att säkerställa 
god luftcirkulation.

• �Den elektriska elkaminen får inte place-
ras framför ett vägguttag.

• �Väguttaget måste alltid vara åtkomligt 
så att  elkaminen kan kopplas bort från 
strömförsörjningen i samband med un-
derhåll.

• �Håll mattor och möbler på avstånd från 
elkaminens framsida. Dessa kan blocke-
ra det fria flödet av varmluft från fläk-
ten, vilket kan orsaka skador på både 
möbler och elkaminen.

MANÖVERPANEL
�Täck aldrig över elkaminen eller blockera 
öppningen i botten av elkaminen eftersom 
detta kan orsaka överhettning och därmed 
risk för brand.

BRUKSANVISNING:
Följande reglage sitter på baksidan av el-
kaminen:

➊ ➋ ➌ ➍

➊ Huvudströmbrytare (O/I)
➋ Värmeläge I (1 000 W)
➌ Värmeläge II (2 000 W)
➍ Termostatvred

�Placera elkaminen på önskad plats och 
sätt i kontakten i vägguttaget.

�Välj önskade funktioner:
Reglage 1: Slår på/av strömförsörjningen 
till den elektriska elkaminen och flamef-
fekten.
Observera: Denna brytare måste vara i 
PÅ-läge (I) för att elkaminen ska fungera 
med eller utan värme.
Reglage 2 (I): Sätter på/stänger av 1 000 W 
värmeeffekt.
Reglage 3 (II): Sätter på/stänger av 
2  000  W värmeeffekt (används tillsam-
mans med reglage 2).
• �Flameffekten kan användas med eller 

utan värme.
• �Vrid termostatvredet (4) medurs eller 

moturs för att höja eller sänka önskad 
rumstemperatur.

• �OBS! Elkaminen fungerar endast om 
O/I-strömbrytaren (2) är i PÅ-läge och 
termostatvredet (4) är inställt på en hö-
gre temperatur än den aktuella rums-
temperaturen.

SÄKERHETSBRYTARE
• �Elkaminen är utrustad med ett över-

hettningsskydd som aktiveras vid över-
hettning (t.ex. vid blockerade luftventi-
ler).

• �Av säkerhetsskäl återställs produkten 
INTE automatiskt.

• �Gör så här för att återställa: Stäng av 
strömmen i minst 15 minuter. Anslut se-
dan igen och slå på strömmen.

BYTE AV GLÖDLAMPA
• �Elkaminens glödlampa är av LED-typ och 

kan inte bytas ut.

RENGÖRING OCH UNDERHÅLL
• �Dra alltid ut kontakten och låt elkaminen 

svalna helt före rengöring.
• �Använd inte starka kemikalier, lösnings-

medel eller slipande medel.
• �Höljet och glasdelarna behöver bara 

torkas av med en torr, mjuk trasa. An-
vänd inte polermedel.

• �Får inte sänkas ner i vatten eller annan 
vätska.

• �Använd en lätt fuktad, luddfri trasa för 
rengöring.

FELSÖKNING
Ingen värme eller inget ljus: 
Kontrollera vägguttaget genom att an-
sluta en annan apparat. Om vägguttaget 
fungerar men kaminen inte gör det ska 
strömkabeln/kontakten kontrolleras av 
en elektriker.

Ljus men ingen värme: 
Kontrollera om termostatvredet är in-
ställt på en högre temperatur än rums-
temperaturen. Alternativt kan säker-
hetsbrytaren ha löst ut (se avsnitt om 
detta).

SPECIFIKATIONER
Effekt:  ......................... Nivå 1 – 1 000 watt
.................................... Nivå 2 – 2 000 watt
Spänning: .......................... 220-240V~50Hz 
Vikt: ............................................... 17,60 kg
Mått: ....................... H: 80 x B: 41 x D: 41 cm
Modell: ...................................... ND-189B-2



Elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) innehåller material, komponenter och ämnen som kan vara farligt och skadligt för 
människors hälsa och miljön när avfall från elektriska och elektroniska produkter (WEEE) inte bortskaffas på rätt sätt. Produk-
ter som är märkta med följande ”korsad papperskorg” är elektrisk och elektronisk utrustning. Den överkorsade papperskorgen 
symboliserar att avfall från elektriska och elektroniska produkter inte får slängas i hushållssoporna utan måste samlas in 
separat. För detta ändamål har alla kommuner inrättat samtliga insamlingssystem, där avfall av elektriska och 
elektroniska apparater kan avyttras på återvinning eller andra samlingsplatser eller hämtas direkt från hushål-
len. Mer information kan hämtas hos kommunernas tekniska förvaltning. Användare av elektrisk och elektronisk 
utrustning får inte slänga elektriska och elektroniska produkter tillsammans med hushållsavfall. Användarna 
måste använda de kommunala insamlingssystemen för att minska miljöpåverkan av deponering av avfall från 
elektriska och elektroniska produkter och öka möjligheterna till återanvändning och återvinning av avfall från 
produkterna.

Ämne Symbol Värde Enhet

Värmeeffekt

Nominell värmeeffekt Pnom 2 kW

Minsta värmeeffekt Pmin 1 kW

Max. kontinuerlig  
värmeeffekt 

Pmax,c 2 kW

Strömförbrukning

I avstängt läge Po 0 W

I standbyläge Psm NA W

Effekt i tomgångsläge Pidle NA W

Effekt i nätverksanslutet 
standbyläge

Pnsm NA W

Standbyläge med visning av 
information eller status

- [nej] -

Säsongsbaserad  
energieffektivitet 

ηS,on 85 %

Ämne Enhet

Typ av värmeeffekt, rumstemperaturstyrning

Enstegsvärmeeffekt utan  
rumstemperaturstyrning

[nej]

Två eller flera manuella steg utan  
rumstemperaturstyrning

[nej]

Med mekanisk termostat för  
rumstemperaturstyrning

[ja]

Med elektronisk rumstemperaturstyrning [nej]

Elektronisk rumstemperaturstyrning plus 
dagtimer

[nej]

Elektronisk rumstemperaturstyrning plus 
veckotimer

[nej]

Andra styrningsalternativ

Rumstemperaturstyrning med  
närvarodetektering

[nej]

Rumstemperaturstyrning med detektering  
av öppna fönster

[nej]

Avståndsreglering [nej]

Adaptiv startstyrning [nej]

Infraröd givare [nej]

Kontroll av maximal driftstid [nej]

Smarta funktioner [nej]

Reglernoggrannhet [nej]

Modell: ND-189B-2



NO - SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Når dette elektriske apparatet brukes, må 
grunnleggende forholdsregler følges for å 
redusere risikoen for brann, elektrisk støt 
og personskade, inkludert følgende:

• �Denne elektriske peisen må bare brukes 
med en 230-volts stikkontakt (veksel-
strøm), og spenningen som er angitt på 
peisen, må tilsvare forsyningsspennin-
gen.

• �Ikke tenn peisen før den er riktig instal-
lert som beskrevet i denne veilednin-
gen.

• �Peisen må ikke plasseres rett under en 
stikkontakt.

• �Ikke la peisen stå på når du forlater 
hjemmet eller går til sengs.

• �Ikke la peisen være uten tilsyn når den 
er koblet til strømnettet.

• �Denne peisen er ikke beregnet brukt av 
barn. La aldri barn være uten tilsyn 
mens peisen er tent.

• �Bruk bare peisen til privat bruk og på 
den måten som er angitt i denne veiled-
ningen.

• �Kontroller ledningen regelmessig for 
skader. Bruk aldri peisen hvis ledningen 
eller andre deler av peisen viser tegn til 
skade.

• �Hvis strømledningen er skadet, må den 
skiftes av produsenten, produsentens 
reparatør eller en tilsvarende kvalifi-
sert person for å unngå fare.

• �ADVARSEL – FOR Å UNNGÅ OVEROPPHETING 
må den elektriske peisen ikke tildekkes.

• �Ikke bruk denne elektriske peisen i 
umiddelbar nærhet av badekar, dusj el-
ler svømmebasseng.

• �Pass på at ledningen ikke kommer i kon-
takt med varme overflater.

• �Peisen skal plasseres minst 100 cm (1,0 
m) fra vegger og andre brennbare over-
flater.

• �Ikke bruk peisen utendørs.
• �Ikke bruk peisen hvis du har våte hender.
• �Flytt aldri peisen ved å dra i ledningen.
• �Flytt aldri peisen når den er tent eller 

varm. 
• �Før du rengjør peisen, må du sørge for at 

støpselet er trukket ut av stikkontak-
ten og at peisen er helt avkjølt.

• �Ikke rengjør peisen med slipemidler eller 
kjemikalier.

• �Bruk aldri tilbehør som ikke er anbefalt 
eller levert av produsenten.

• �Legg aldri ledningen under tepper.
• �Bruk aldri aerosoler eller lignende i nær-

heten av peisen.
• �Bruk aldri peisen til å tørke klær eller 

andre lignende gjenstander.
• �For å unngå fare som følge av utilsiktet 

utløsing av den termiske bryteren må 
peisen ikke forsynes via en ekstern til-
koblingsenhet, for eksempel et tidsur, 
eller kobles til en krets som regelmessig 
slås av og på av forsyningsselskapet.

• �Denne elektriske peisen må ikke brukes 
med en skjøteledning.

• �Barn må holdes under oppsyn for å sikre 
at de ikke leker med peisen.

• �Denne elektriske peisen  kan brukes av 
barn fra 8 år og oppover samt personer 
med reduserte fysiske, sansemessige 
eller mentale evner eller mangel på er-
faring og kunnskap hvis de er under til-
syn av eller har fått anvisninger om sik-
ker bruk av peisen og er klar over farene 
forbundet med bruken.

• �Rengjøring og vedlikehold som utføres 

av brukeren, skal ikke utføres av barn 
uten at de er under tilsyn.

• �Barn under 3 år må holdes borte fra pei-
sen med mindre de er under konstant 
tilsyn.

• �Barn i alderen 3-8 år kan bare slå peisen 
på/av hvis den er plassert eller instal-
lert i den tiltenkte normale driftsposi-
sjonen og de har fått veiledning i eller 
instruksjoner om sikker bruk av peisen 
og forstår farene som er forbundet med 
bruken.

• �Barn mellom 3 og 8 år skal ikke koble til, 
regulere, rengjøre eller utføre vedlike-
hold på apparatet.

• �ADVARSEL – Denne elektriske peisen er 
ikke utstyrt med en termostat med rom-
føler for kontroll av romtemperaturen.

• �Ikke bruk denne elektriske peisen i små 
rom der det bor personer som ikke er i 
stand til å forlate rommet på egen hånd, 
med mindre de er under kontinuerlig til-
syn.

• �ADVARSEL – Noen av delene til denne 
elektriske peisen kan bli svært varme og 
forårsake brannskader.

• �Vær spesielt oppmerksom når barn og 
sårbare personer er til stede.

PLASSERING
Peisen er beregnet brukt på et fast og flatt 
underlag.
Ta hensyn til følgende punkter ved plasse-
ring:

• �Hvis du plasserer peisen i en alkove, må 
du sørge for at det er minst 100 cm plass 
på alle sider, for å sikre god luftsirkula-
sjon.

• �Peisen må ikke plasseres foran en stik�-
kontakt.

• �Stikkontakten må alltid være tilgjenge-
lig, slik at peisen kan kobles fra strøm-
forsyningen i forbindelse med vedlike-
hold.

• �Hold tepper og møbler borte fra forsi-
den av peisen. Slikt kan blokkere den 
frie strømmen av varm luft fra viften og 
skade både møbler og peisen.

BETJENINGSPANEL
�Peisen må aldri tildekkes, og åpningen i 
bunnen av peisen må aldri blokkeres, da 
dette kan forårsake overoppheting og 
dermed brannfare.

BRUKSANVISNING
Følgende brytere er plassert på baksiden 
av peisen:

➊ ➋ ➌ ➍

➊ Hovedbryter (O/I)
➋ Varmeinnstilling I (1000 W)
➌ Varmeinnstilling II (2000 W)
➍ Termostatknapp

�Plasser peisen på ønsket sted, og sett 
støpselet i stikkontakten.

�Velg ønskede funksjoner:
Kontakt 1: Slår strømforsyningen til pei-
sen og flammeeffekten på/av.
Merk: Denne bryteren må stå i posisjonen 
ON (I) for at peisen skal fungere med eller 
uten varme.
Kontakt 2 (I): Slår 1000 W varmeeffekt på/
av.
Kontakt 3 (II): Slår 2000 W varmeeffekt 
på/av (brukes sammen med bryter 2).
• �Flammeeffekten kan brukes med eller 

uten varme.
• �Drei termostatknappen (4) med eller 

mot klokken for å øke eller redusere øn-
sket romtemperatur.

• �MERK: Peisen fungerer bare hvis 
O/I-bryteren (2) er slått på og termosta-
ten (4) er stilt høyere enn gjeldende 
romtemperatur.

SIKKERHETSBRYTER
• �Peisen er utstyrt med en overopphe-

tingssikring som aktiveres ved over-
oppheting (f.eks. ved blokkerte luftven-
tiler).

• �Av sikkerhetsmessige årsaker nullstil-
les IKKE apparatet automatisk.

• �Nullstille: Koble fra strømforsyningen i 
minst 15 minutter. Koble den deretter til 
igjen, og slå på.

BYTTE LYSPÆRE
• �Lyspæren i peisen er en LED-lyspære 

som ikke kan skiftes ut.

VEDLIKEHOLD OG PLEIE
• �Trekk alltid ut støpselet og la peisen av-

kjøles helt før rengjøring.
• �Ikke bruk sterke kjemikalier, løsemidler 

eller slipemidler.
• �Tørk av kabinettet og glassdelene med 

en tørr, myk klut. Ikke bruk polerings-
midler.

• �Må ikke senkes ned i vann eller andre 
væsker.

• �Bruk en lett fuktet, lofri klut til rengjø-
ring.

FEILSØKING
Ingen varme eller lys: 
Kontroller stikkontakten på et annet ap-
parat. Hvis bryteren fungerer, men pei-
sen ikke gjør det, må ledningen/støpselet 
kontrolleres av en elektriker.

Lys, men ingen varme: 
Kontroller om termostaten er innstilt 
høyere enn romtemperaturen. Alterna-
tivt kan sikkerhetsbryteren være utløst 
(se avsnittet om dette).

SPESIFIKASJONER
Effekt:  ......................... Trinn 1 – 1000 watt
.................................... Trinn 2 – 2000 watt
Spenning: .......................... 220-240V~50Hz 
Vekt: .............................................. 17,60 kg
Mål: ......................... H. 80 x B. 41 x D. 41 cm
Modell: ...................................... ND-189B-2



Elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) inneholder materialer, komponenter og stoffer som kan være farlige og skadelige for 
menneskers helse og miljøet ved feil avfallshåndtering. Produkter som er merket med den angitte søppelkassen med et kryss 
over, er elektrisk og elektronisk utstyr. Søppelkassen symboliserer at elektrisk og elektronisk utstyr ikke skal kastes sam-
men med usortert husholdningsavfall, men skal samles inn separat. For dette formålet har alle kommuner etab-
lert innsamlingsordninger der elektrisk og elektronisk utstyr kan leveres inn gratis på gjenbruksstasjoner eller 
andre innsamlingssteder, eller hentes direkte fra husholdningene. Nærmere informasjon kan innhentes hos 
kommunens enhet for teknisk drift og forvaltning. Brukerne av elektrisk og elektronisk utstyr må ikke kaste 
elektrisk og elektronisk utstyr sammen med husholdningsavfall. Brukerne må bruke de offentlige innsamlings-
ordningene for å redusere miljøpåvirkningen ved avfallshåndtering av elektrisk og elektronisk avfall, og for å 
øke mulighetene for gjenbruk, resirkulering og nyttiggjøring av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr.

Emne Symbol Verdi Enhet

Varmeeffekt

Nominell varmeeffekt Pnom 2 kW

Minste varmeeffekt P min 1 kW

Maks. kontinuerlig  
varmeeffekt 

P max,c 2 kW

Strømforbruk

Slått av Po 0 W

I standbymodus Psm N.A. W

Effekt ved tomgang P idle N.A. W

Strøm i nettverkstilkoblet 
standbymodus

P nsm N.A. W

Standbymodus med visning av 
informasjon eller status

- [Nei] -

Sesongavhengig  
energieffektivitet 

ηS,on 85 %

Emne Enhet

Type varmeeffekt romtemperaturstyring

Ettrinns varmeeffekt uten  
romtemperaturstyring

[Nei]

To eller flere manuelle trinn uten  
romtemperaturstyring

[Nei]

Med mekanisk termostat for  
romtemperaturstyring

[ja]

Med elektronisk romtemperaturstyring [Nei]

Elektronisk romtemperaturstyring pluss 
dagtidsur

[Nei]

Elektronisk romtemperaturstyring pluss 
uketidsur

[Nei]

Andre styringsalternativer

Romtemperaturstyring med  
registrering av tilstedeværelse

[Nei]

Romtemperaturstyring med registrering  
av åpne vinduer

[Nei]

Avstandsregulering [Nei]

Adaptiv startkontroll [Nei]

Infrarød sensor [Nei]

Kontroll av maksimal driftstid [Nei]

Intelligent funksjonalitet [Nei]

Styrenøyaktighet [Nei]

Modell: ND-189B-2
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